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Welcome to the 2025-2026 School Year!

Welcome to a new school year! | am thrilled to join this incredible school community as your new principal. It is truly an honor to partner with you in supporting your child’s learning
and growth. As we embark on this exciting journey together, | look forward to building strong relationships with our students, families, and staff to ensure every learner's positive and
enriching experience.

At Mesa, we believe that education is a collaborative effort between the school, parents, and community. Our dedicated faculty and staff are committed to providing a nurturing,
engaging, and safe learning environment where every student can thrive. We are passionate about fostering a love for learning, encouraging critical thinking, and developing the
whole child—academically, socially, and emotionally.

This Parent Handbook is designed to provide you with essential information about our school policies, procedures, and programs. We hope it serves as a valuable resource
throughout the year. Inside, you will find details on our hours, dress code, arrival & dismissal policies, health and safety guidelines, and more. Our goal is to ensure that you are
well-informed and feel connected to our school community.

We believe that a strong home-school connection is essential to student success. One great way to get involved is by joining our Parent-Teacher Organization (PTO). The PTO
plays a vital role in fostering school spirit, supporting classroom initiatives, and organizing family-centered events throughout the year. Your participation—whether big or
small—makes a meaningful difference.

In our Competency-based System, we have clearly defined what students should know and be able to do throughout their educational journey. Students will move from one level to
the next in all content areas by demonstrating that they have mastered content knowledge in a level before moving to the next higher level. Your child will be in a performance level
for literacy (reading/writing), math, science, social studies, art, music, physical education and technology. If you have a 4™ grader leveled in performance level 4 for math, your child
is on-level for math. If your 4" grade child is leveled in performance level 3 for literacy, your child is one level below on-level for literacy. In all Westminster Public Schools, students
are assigned a grade level, but are instructed and grouped based on their performance levels. If you have any questions about the performance level of your child, please contact
your child’s teacher early in the new school year. The Mesa staff is really looking forward to building upon what your child learned last year and continuing to teach, support and
work alongside your child to move him/her to the next level. As students understand and can demonstrate that they know everything in their performance levels, they will move to
the next higher level.

Please feel free to reach out to me or any member of our staff with any questions, concerns, or ideas. We are here to support you and your child and to make this school year a
memorable and successful one.

Thank you for entrusting us with your child's education. We look forward to an outstanding year ahead filled with learning, growth, and achievement.
Warm regards,

Douglas Kurzawski

Principal

Mesa Elementary School

(303)428-2891
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Colorado Governor's Distinguished Improvement Award, HRS Level 5 School and
Colorado Department of Education Center of Excellence

The Governor’s Distinguished Improvement Awards are given to schools that demonstrate
exceptional student growth. On the school performance framework that is used by the
state to evaluate schools, these schools "exceed" expectations on the indicator related to
longitudinal academic growth at all grade levels.

Mesa was awarded the Governor’s Distinguished Improvement Award in 2022!

During the 2024-2025 school year, Mesa received certification in all levels of the High
Reliability Schools system created by Dr. Robert Marzano. This multi-year process
ensures that schools assess, monitor and confirm the effectiveness of their schools.

In 2024, Mesa received the Colorado Centers of Excellence award by demonstrating
high rates of student longitudinal growth. This award shows the continued success Mesa
has had as a school.



Be on Time: Arrival

K — 5 students: school starts at 7:25, students may arrive at 7:15 and go directly behind the building for a morning
walking path. Students arriving after the start bell must check in at the front office. and will be marked tardy.
PK students: school starts at 7:45, students, parents must sign in their children with the teacher.

K — 5 students are dismissed at 2:40

PK students are dismissed at 1:15 on Monday’s, 2:20 on Tuesday-Thursday

Early Dismissal Days: Students will be dismissed at 1:30 on Early Dismissal Days. Please refer to the district calendar
for a complete list of early-release days.

Health and Wellness

Students are to stay home if they are sick, running a fever, or showing symptoms. Parents, please check for
symptoms/take temperature prior to students going to school. If symptoms or fever, stay home.

If students are identified as sick during the day, the parent will need to pick up their child within an hour of being called.
Students will be required to wash their hands throughout the day.

Our clinic administers minimal first aid to students who become sick at school or injured.

Entering the School

Students will enter through the double doors in the front and back of the building
Once students arrive at school, they will go right to their classroom
Look at the arrival & dismissal map for more details.

School supplies, including headphones will be provided by Mesa.

Families will need to pay the Technology Charge and provide a water bottle

Students will be assigned a Chromebookand cord. At times during the school year, students will take their Chromebook
home with them to complete assignments and bring it to school the next day.

Students will need to keep their Chromebook charged.

Free and Reduced Lunch applications will still be processed and meals provided.
Free Breakfast, lunch and a snack will be served.

Students may bring a cold lunch/juice box from home (no sodas)

No sharing of food is allowed. Other than cold lunch, no other food is permitted.
Students may bring water in a water bottle, no other liquids are permitted




Recess

A 15-20 minute mid-day recess will be provided before or after lunch. Designated locations for recess will be assigned to
classes (blacktop, grassy field, playground equipment)

Morning or afternoon recess breaks for classes will be optional and supervised by classroom staff.

Dress for the weather!

Specials/Electives
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Students will attend a PE, music or an art class daily.
On PE days, students must wear sneakers/athletic shoes.

Visitors

Restrictions will be placed on non-essential visitors to Mesa.
All visitors, including WPS employees must sign in and out in the main office.

Interventions
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Students who receive intervention services will be provided those services (literacy, math, social-emotional).




Arrival & Dismissal
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STUDENT DROP-OFF AND PICK-UP
AREA DE DEJAR Y REOJER ESTUDIANTES

Drop-off: Utilizing the Drop and Go Zones (See map above for more information)



e Parents may drop off children in the Drop and Go Zone (no parking). This provides parents with a safe and organized way to bring their
children to and from school. Parents stay in the car and kids get out on their own. Supervision is provided in this area. Please do not enter
the school parking lot. If you do, you will need to wait until the buses have exited.

Utilizando las areas de Dejar y Ir (ve el mapa para mas informacion)

e Padres pueden dejar a los nifios en la nueva area de Dejar e Ir (no pueden estacionar). Este proporciona un area segura y organizada para
que los padres traigan y recogen nifios de escuela. Tener en cuenta que el espacio es limitado y puede ser lento. Por favor no entre al
estacionamiento de la escuela. Si lo hace, tendra que esperar hasta que los autobuses hayan salido.

Walking Children All the Way to the Building

Park in the neighborhood taking care not to block any driveways and walk in.

Hug your child and allow them to walk directly into the building.

Students walking from the back of Mesa, say good-bye to family members at the gate. Adults must stay on the sidewalk.
Pets, including dogs are not allowed on school property unless they wear a service animal vest.

Preschool Drop Off and Pick Up:

e One adult will be allowed on grounds to walk their preschool student directly to the teacher in their assigned cohort area.

e Walk your child up to their designated entrance.

e Students will be signed in by the teacher. Please have your ID ready for verification and the teacher will record your name and that you have
dropped your child off. The same process will occur for pick up. Please have your ID ready for verification and the teacher will sign your child
out. Students will only be released directly to a verified and approved adult (18 years or older) listed on infinite campus.

e Please be patient with this process as we verify IDs and cross reference your ID with the approved adults for pick up.

Kindergarten Drop Off and Pick Up:
e Kindergarten students may enter the grounds beginning at 7:15.
e Students will be released directly to a verified and approved individual listed in the contact information in Infinite Campus.
e Please be patient with this process as we verify IDs and cross reference your ID with the approved adults for pick up.

Dismissal: Students will be dismissed from their classroom doors and will walk to the front of the building or to the back gate to meet family
members.



Caminando con su hijo hasta el edificio

Parquear en el vecindario, pero no bloquee las entradas de las casas.

Les piden que padres, guardias, y familias mantengan un minimo de 6’ de otros cuando estén en la propiedad escolar.

Abraza a su hijo y permite que caminen a la puerta designada donde espera la maestra o maestro.

Las mascotas, incluidos los perros, no estan permitidas en la propiedad escolar a menos que usen un chaleco de animal de
servicio.

Dejar y Recoger para PreSchool

Se permitira 1 adulto para caminar con su estudiante de Preschool directamente a su maestro en la entrada designada.

Camina con su estudiante a la entrada designada.

Los estudiantes seran registrados por una maestra. Favor de tener su identificacion lista para verificar. La maestra le marcara su nombre y
que ya dejo a su hijo. Este proceso sera lo mismo para recoger. Favor de tener su identificacion lista para verificar y la maestra le marcara
su nombre y que su hijo fue recogido. Solo podemos lanzar estudiantes a personas verificados, mayor de 18 anos (en la lista de infinite
campus)

Favor de mantener paciencia con este proceso de verificar identificacion y confirmar su identificacion con los adultos aprobados para la
recogida.

Dejar y Recoger para Kinder:

Los estudiantes de kindergarten pueden ingresar al edificio a partir de las 7:25.

Los estudiantes pueden ser recogidos por un adulto verificado y aprobado en la lista de infinite campus.

Favor de mantener paciencia con este proceso de verificar identificacion y confirmar su identificacion con los adultos aprobados para la
recogida.



SCHOOL CLOSINGS / DELAYED START TIMES/ EARLY RELEASE CIERRE ESCOLAR / RETRASO PARA EMPEZAR CLASES

School clﬂsings or dElﬂ}fEd Starﬂng times' as designated hy the El cierre de las escuelas o &l inicio con horarios retrasadﬂs. SEQI.'II'I lo decida
superintendent, will be announced on major radio stations and television el superintendente, sera anunciado en las principales estaciones de radio y
When schools are closed or dismissed early, all school-sponsored activities, Cuanc:o Sf Elerrlan las _e_s(;:u:las 0 se lerminan Ia;s clas?s. se ';"d':'sm“el“ o
programs, and meetings held at school will either be postponed to a later date, cancelan todas las actividades, programas y juntas patrocinadas por la

or cancelled. escuela que se llevan a cabo en la misma.

Cuando el clima es inclemente, los horarios de clases de nuestra escuela,
se retrasan por 1 %2 horas. En estos dias las clases empiezan a las 9:25
a.m. Por favor, planifique el no dejar a sus hijos antes de las 9:25 si
estamos en el horario de entrada tarde.

When weather conditions warrant, the starting times of our schools will be
delayed by 2 hours. On these days, Mesa will start school at 9:25 a.m. Please
da not plan an bringing children to school until 9:25 if we are on a delayed
start.

Mosolras vamos a tener salida temprano algunas veces durante el afo. Los
estudiantes saldran de clases a las 2:05 p.m. en esos dias. Por favor
refiérase al calendario escolar 2025-2026 para ver las fechas.

We have early release throughout the year. Students will be dismissed at 1:45
on these dates. Please reference the 2025-2026 calendar for these dates.

INFORMACION DE LA OFICINA DE ADMINISTRACION
El horario diario de la oficina de administracion de la escuela es de 7:00
am, — 330 p.m. diariamente. Por favor llamenos con cualquier pregunta o

OFFICE INFORMATION
Our school office hours are 7:00

am. — 3:30 p.m., daily. Please contact us with any questions, or just to si tan sdlo desea presentarse.
introduce yoursel Escuela: Primaria Mesa
School: Mesa Elementary School

Direccion: 9100 Lowell Blvd., Westminster, CO 80031
Mumero de teléfono:  303-428-2891
Fax: 303-657-3856
Pagina de Internet: hitps://mesa wps.org

Address: 9100 Lowell Blvd.,
Westminster, CO 80031

Phone Number:  303-428-2891
Fax: 303-657-3856
Woebsite Address: mesa.wps.org

ND tenemus suuemsmn para alumnns uue lle gan a |EI escuela antes de

There is no supervision for children who come to school before 7:35-a.m. TELEFONOS
Usamos nuestros teléfonos de la oficina cunstantemente para fines
TELEPHONES esmlares Por fav Ii] : dr min r “ llam

Our ﬂffﬂe PhGHES are Wﬂstﬂﬂ“? in use for SChDD| buSIHESS Eleasiﬂﬁlus W Sl un padre dehe comunicarse urgentamente
40 [ iring day | : dite con su hijo, un representante de la oficina se lo comunicara al nifio. Para
If a parent evitar las interferancias durante la clase, no se transferiran llamadas

needs to get an urgent message to a child, someone in the office will deliver directamente a los salones de clases y mensajes que no estén relacionados
the message. To minimize disruptions to instruction, calls will not be directly a emergencias no se entregaran hasta después de las 2:30 p.m.

transferred into classrooms and non-emergency messages may not be
delivered until after 2:30 p.m.



WELCOME TO MESA ELEMENTARY

We are pleased that you are a part of our Mesa School Community!
The staff at Mesa is committed to the success of every child,

SCHOOL HOURS

Grades K through 5t
Students will begin at 7:25 am and will end at 2:40 pm daily & 1:30 on
early dismissal Mondays.
Students arriving after 7:30 will be marked tardy.

Preschool Schedule
7:45-2:20 Tuesday-Friday
7:45-1:15 Monday

COMPETENCY-BASED SYSTEM

Westminster Public School District's approach to learning is referred to
as CBS (Competency Based System) where the entire educational
system is organized around engaging students in 21st century skills,
working at their developmental levels and advancing only when they
have demonstrated proficiency or mastery. Our approach to learning is
based on four core beliefs: Learning is the constant - Time is the
variable - Personalized Delivery - Systemic and Systematic

To learn more about Competency-based education visit

www westminster li hools, ora! W

You may also contact the principal
or any staff member for more information.
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BIENVENIDOS A LA PRIMARIA MESA

iNos encanta gue usted forme parte de nuestra comunidad escolar de Mesa!

El personal de Mesa se compromele a que cada nifio logre el éxilo
académico.

HORARIO DE ENTRADA 'Y SALIDA
r
Los estudiantes entran a las 7:25 am y salen a las 2:40 pm martes a viemes
Lunes de Salida anticipada saldran a la 1:30 pm.
Horario de Preescolar
7:45-2:20
Lunes de salida anticipar saldran a la 1:15

SISTEMA BASADO EN ESTANDARES

Las Escuelas Publicas de Westminster tienen un enfogque de ensefanza que
se conoce como Sistema Basado en Estandares (SBS por sus siglas en
inglés) donde el sistema educativo completo estd organizado para invelucrar
al estudiante en las destrezas del siglo 2, trabajando de acuerdo a su nivel de
desarrollo, v avanzando solo cuando han demostrado capacitacion y dominio,
Muestro enfogue hacia el aprendizaje esta basado en cuatro principios
basicos. el aprendizaje es constante —El tiempo es la variable-Ensefianza
Personalizada - Sistematico y Sistémico

Para aprender mas sobre la educacion basada en las capacitacion
visite

WWW in li |5, org/chaw
También puede comunicarse con el

director o con los otros miembros del personal para méas
informacion.
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Mesa Technology Policy

Mesa is pleased to offer students access to district Chromebooks,
communications systems, the Internet, and an array of technology
resources to promote educational excellence. Each student is
responsible for her'his use of technology, whether parsonal or
district provided. While using district and personal technology
resources on or near school property, in school vehicles and at
school-sponsored activities, as well as using district technology
resources via off-campus remote access, each student must act in
an appropriate manner consistent with school, district, and legal
guidelines. It is the joint responsibility of school personnel and the
parent or guardian of each student to educate the student about
his/her responsibilities and to establish expectations when using
technology. Failure to follow the appropriate use procedures may
lead to the loss of the privilege to use these educational tools,
school disciplinary action including suspension or expulsion, legal
action, and/or restitution by the user for costs associated with any
damages caused by such violations.

Computer Technology: All students at Mesa will have access
to and receive instruction in the use of computer technology. A
WPS technology charge of $40 will be for all students in

levels K12. The Technology Charge is for the use of technology to
assist the District in acquiring, upgrading, maintaining and the growt
h of technology within the schools. All students in some way use
technology.

Politica de Tecnologia de Mesa

Mesa se siente feliz de ofrecer a nuestros estudiantes acceso a
Chromebooks del distrito, sistemas de comunicaciones, la
Internet, y una variedad de recursos tecnologicos para
promaver la excelencia educativa. Cada estudiante es
responsable por su uso de la tecnologia personal o provista por
el distrito. Cada estudiante debe actuar de manera apropiada
consistente con las normas de la escuela, del distrito v legales,
cuando usa recursos tecnologicos personales o del distrito, en
o cerca de los terrenos escolares, en los vehiculos escolares, v
en las actividades escolares, al igual que cuando usan
recursos tecnolégicos del distrito a traves de acceso remoto.
Es una responsabilidad compartida del personal escolar y los
padres/tutores legales de cada estudiante, educarlos sobre sus
responsabilidades, y establecer expectativas en cuanto al uso
de la tecnologia. El no seguir los procesos apropiados podria
tener como resultado la pérdida de los privilegios de uso de
estos recursos educativos, accion disciplinaria incluyendo
suspension o expulsion del estudiante, accion legal, y/o la
restitucion de los costos asociados con cualquier dafio
causado por dicha accion.

Tecnologia de Computadoras:

Todos los estudiantes de Mesa tienen acceso y reciben
instruccién en el uso de la tecnologia de las computadoras. Se
cobra un cargo de $40 a todos los estudiantes de niveles K
—12. Este costo es para el uso de |a tecnologia y ayuda al
distrito a adquirir, actualizar, mantener, y aumentar la
tecnologia en las escuelas. Todos los estudiantes usan la
tecnologia de alguna manera, y el costo asociado con eso se
ha convertido en algo que el distrito no puede mantener por si
solo,



Bullying Policy

Bullying is an ongoing and deliberate misuse of power in relationships
through repeated physical and/or social harm. Bullying is not a single
episode or social rejection, a single episode of meanness, mutual
arguments, disagreements or fights.

Mesa Elementary School teaches lessons on bullying to all grade
levels in accordance to Restorative Justice. Stopping bullying is a
mission that requires cooperation between parents, the school and the
community. The Mesa community has demonstrated exceptional
results in addressing bullying behaviors, but continues to refine its
strategies and efforts with the goal of ensuring that every student,
every year, can leam in a safe environment.

In addition to appropriate consequences that will change the behaviar
of the bully, we feel it is critical to restore a feeling of safely and
efficacy for the victim. If you suspect your child may be the victim of
bullying, begin by asking him or her to tell you what is happening. It is
important to respond in a calm, positive and supportive manner. Let
your child know it's not his or her fault, and that he or she did the right
thing by telling you. You know your child best and know whether they
can handle the current situation with strategies they have learned, or
whether it is time to get more adults involved. Students often feel
empowered by their ability to solve the problem with some guidance.
Do not hesitate to contact your child’s classroom teacher and/or the
principal if you need support or guidance.

Teachers and principals have experiences that allow us, with your help,
to construct a plan to improve your child's sense of safety in schoal.
We will explore ideas such as reducing the contact between the child
and the bully, increasing the contact between the victim and children
he or she likes and feels safe with, establishing a safe-zone at recess,
increasing adult supervision, and working with your child to develop a
plan of communication with a trusted adult at school on a daily

basis. The method we choose is usually guided by the child as they
will often tell us exactly what they need in order to feel safe. When
children give input their true needs are met and they feel empowered
about their ability to enact strategies to make themselves safe,
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Politica de Acoso (Hostigamiento)

La Escuela Primaria Mesa ensefa lecciones sobre el acoso (bullying)
en todos los niveles de grado de acuerdo los principios Para, Camina, y
Habla. Eliminar el acoso es una mision que requiere la cooperacion de
los padres, la escuela, y la comunidad. La comunidad de Mesa ha
demostrado resultados excepcionales, pero continuamos mejorando las
estrategias y esfuerzos con la meta de garantizar que cada estudiante,
cada afio, pueda aprender en un ambiente seguro.

En adicién a las consecuencias apropiadas que cambiarian la conducta
del acosador, creemos que es critico gue restauremos un sentido de
seguridad y eficacia a la victima. Si usted sospecha que su hijo/a esta
siendo victima de acoso, comience preguntandole que esta pasando.
Es importante responder en una manera calmada, positiva, y de apoyo.
Digale a su hijo/a que no es su culpa, y que hizo lo correcto contandolo.
Usted conoce a su hijo/a mejor gue nadie, y sabe si puede manejar la
situacion con estrategias que ha aprendido o si necesita involucrar a
otros adultos. A veces los estudiantes se sienten empoderados por su
habilidad para solucionar sus problemas con algin apoyo. No dude en
comunicarse con el maestro de su hijo/a y/o el director de |la escuela, si
necesita apoyo o consejos.

Los maestros y directores tenemos experiencias que nos permiten, con
su ayuda, crear un plan para mejorar el sentido de seguridad de su
hijofa en la escuela. Podemos explorar ideas tales como limitando el
contacto entre su hijo/a y el acosador, aumentar el tiempo de su hijofa
con nifios con quienes se lleva bien y con 105 que se siente seguro,
establecer una zona segura durante el recreo, aumentar la supervision
adulta, y trabajar con su hijo/a para desarrollar un plan de
comunicacion con un adulto de confianza diariamente, en la escuela.
El método gue usemos generalmente esta guiado por el estudiante
debido a que generalmente él/ella sabe lo que necesita para sentirse
segura. Cuando el nifio/a da su opinion, sus necesidades se satisfacen
y se sienten empoderados por su habilidad para establecer estrategias
para sentirse seguros.
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PARENT/FAMILY VISITS

Parents and guest visits will be limited. Phone calls and emails are the
preferred method of accessing the school staff.

FIELD TRIPS
To be determined.

Student Council
Student Council is available to students in 3™ through 5" grade.
Student Councll is composed of representatives chosen from each
375" grade class. They meet regularly with the staff sponsors to
discuss school-related activities and projects.

ARRIVING AND LEAVING

leave school without permission. If you need to pick up your child
before the end of the school day, you must come to the office and check
your child out of school. Your child will not be released to anyone other
than his/her parent{s)/guardian(s), or a previously identified adult who
has been approved by a parent/quardian. If a student is asked to stay
after school by a teacher or the principal, the parent or legal guardian
will be contacted. Each student is expected to go directly home after
school;, we encourage students to walk in pairs or groups. Please see
SAFETY REMINDERS for additional important information.

VISITAS DE LOS PADRES Y LA FAMILIA

Padres y visitas no son permitidos en el edificio sin cita. Llamadas y
citas por Zoom son preferida para tener acceso al personal escolar o
maestras/maestros.

EXCURSIONES

Para ser determinado.
Liderazgo Estudiantil

El Consejo Estudiantil esta disponible para estudiantes de 3.7 a 5.7 grado. El
Consejo Estudiantil esta compuesto por representantes elegidos de cada clase
de 3" a 5" grado. El Consejo Estudiantil se redne regularmente con los
patrocinadores del personal para discutir actividades y proyectos relacionados
con la escuela,

HORARIO DE LLEGADA Y PARTIDA DE LA ESCUELA

Eo’ W' Por favor., asegurese de gque su hijo no llegue a la escuela antes de las

7:15 am cuando comienza la supervisidén y que alguien lo recoja a las 2:50
pm que es cuando la supervision termina. Una vez que los alumnos llegan
a Mesa, no deben salir de la escuela sin permiso. Si usted tiene que retirar a
su nifio antes de terminar el dia escolar, debera dirigirse a la direccion y firmar
la autorizacion de salida de la escuela. Su hijo no podra irse con nadie que no
sean sus padres o tutor Unicamente o un adulto previamente identificado que
haya sido aprobado por los padres o el tutor. Si el profesor o el director le piden
a un estudiante gue permanezca en la escuela después del horario escolar, se
comunicaran con al padre o tutor. Se espera gue cada estudiante vaya
directamente a casa después de finalizada la jornada escolar; animamos a los
alumnos a gque caminen en pares o en grupo. Por favor, vean los
RECORDATORIOS DE SEGURIDAD para obtener informacion adicional
importante.
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ATTENDANCE AND TARDIES

Students who attend school regularly have greater opportunities to be
successful learners; no single factor is more important in a student's academic
performance than regular attendance at school. Students must not exceed four
absences in a month or ten in a year, unless medically certified. Students who
have a fever or who have been vomiting should not be at schoal.

When students are absent, parents/guardians should call the
school before 7:30 a.m. QOur number is: 303-428-2891. If no call has
been received, school personnel will try to contact parents or guardians at home
or at work to confirm the absence. If a student is late to school, it interferes with
hisfher progress in class. Students need to develop the good habit of being on
time for school. More than one unexcused tardy a gquarter including leaving
early one time is considered excessive; a parent conference may be requested,
A child who misses school without parental explanation and administrative
excuse will be considered truant.

Parent Contact Information

For the safety of your child, please provide the office your current phone
numbers and address, a |NTEGRITY ‘

STUDENT RECOGNITION PROGRAMS

At Mesa, we believe that our student body is our greatest asset, and we believe
that recognizing positive behaviors and achievements is one way of
encouraging all students to achieve.

Please help us by “catching your child being good” and praising behaviors that
will lead to academic and personal success!
BIRTHDAY's

The school and teachers will recognize student bithdays and ask that families
celebrate at home. Please do not send in treats as there are students with food
allergies.

app
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ASISTENCIA Y LLEGADAS TARDE A CLASES

Los alumnos gque acuden a la escuela con regularidad tienen una mayor
oportunidad para aprender con éxito; no hay ningun oftro factor que sea mas
importante en el progreso académico de un estudiante que la asistencia regular a
la escuela. Los estudiantes no deberan exceder las cuatro ausencias en un
periodo de un mes o diez en un periodo de un afo, a8 manos que tengan un
cerfificado médico, Los estudiantes que tengan fiebre o vomitos deberan
permanecer en casa.

Cuando el alumno se va a ausentar, los padres o tutores legales deberdan
llamar a la escuela antes de las 7:30 de la manana. Sila escuela no recibe

una llamada, el personal de la misma tratard de comunicarse con los padres o
tutores en la casa o en el trabajo para confirmar la ausencia. Si un estudiante
llega tarde a la escuela, interrumpe su progreso académico en clase. Los
estudiantes deben tener la buena costumbre de llegar con puntualidad a la
escuela. Se considera excesivo tener mas de una ausencia injustificada en un
trimestre v puede pedirse una reunidn con los padres. Un nifio gque falte a clase
sin una explicacion de los padres y sin lener un permiso de ausencia de la oficina
administrativa sera considerado como un nific ausente sin justificacion.

Informacion de contacto de los padres

Para la seguridad de su hijo, proporcione a la oficina sus numeros de teléfono y
direccion actuales.

PROGRAMAS DE RECONOCIMIENTO DEL ALUMNO

En Mesa, creemos que nuesfro alumnado es nuestro mayor activo, y creemos
que reconocer comportamientos v logros positivos es una forma de animar a
todos los estudiantes a lograrlo.

Mesa comenzard un nuevo programa esle ano llamado Kickboard. Este programa
reemplaza a Class DOJO vy es compatible con nuestro sistema de gestidn del
comportamiento. Los estudiantes tendran la oportunidad de ganar POWER Bucks
para usar en el salon de clases o en la tienda de la escuela.

jPor favor ayldenos “atrapando a su hijo siendo bueno” y elogiando los
comportamientos que lo llevaran al éxito académico v personal!

CUMPLEANOS
La escuela v los maestros reconoceran los cumpleanos de los estudiantes vy

pediran que las familias celebren en casa. Por favor, no envie golosinas, ya
que hay estudiantes con alergias alimentarias.



OUR CODE OF CONDUCT
POWER!

Pride Ownership Work Hard Empathy Respect

The WPS Responsibilities and Rights Handbook serves as the standard of
behavior for all students. Each family will receive a copy of the Handbook
and each parent and child should become familiar with the information it
contains.

At Mesa, we are proud of our students’ positive behavior and
respectfulness. Teachers, students, and parents developed a Student
Behavior Program for Mesa which enhances classroom learning and
provides a safe environment for all students. We encourage students to
make good choices about their behavior. We expect all children and adults
in our community to:

RESPECT

Fespect yourself, others, and property.
RESPONSIBILITY

Be responsible; own your actions.
SAFETY

Be safe in all school settings.
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NUESTRO CODIGO DE CONDUCTA jPOWER!

Propiedad Orgullo Trabajo Duro Empatia Respeto

El Manual de Responsabilidades y Derechos de WPS sirve como estandar de
comportamiento para todos los estudiantes, Cada familia recibird una copia del
Manual v cada padre e hijo deben familiarizarse con la informacidn que contiene,

En Mesa, estamos orgullosos del comportamiento positivo v el respeto de nuestros
estudiantes. Los maestros, estudiantes y padres desarrollaron un Programa de
Comportamiento Estudiantil para Mesa gue mejora el aprendizaje en el salon de
clases y proporciona un ambiente seguro para todos los estudiantes. Alentamos a
los estudiantes a tomar buenas decisiones sobre su comportamiento. Espearamos
que todos los nifos v adultos de nuestra comunidad:

RESPETO Respétate a ti mismo, a los demas ya la propiedad.
RESPONSABILIDAD Ser responsable; ser duefio de tus acciones.

SEGURIDAD Esté sequro en todos los entornos escolares.



CELL PHONES & Smart Watches

The Board of Education and school recognizes the electronic communication device
can play a vital communication role during emergency situations. However, ordinary
use of electronic communication devices in school situations disrupts and interferes
with the educational process and is not acceplable,

Students may camy electronic communication devices but these devices must be
turned off inside school buildings, on school buses, at school-sponsored activities
and on field trips. In these locations, slectronic communication devices may be usad
only during emergencies, For purposes of this policy, “emergency” shall mean an
actual or imminent threat to public health or safety, which may result in loss of life,
injury, or property damage.

Electronic communication devices with cameras are prohibited in locker rooms,
bathrooms or other lecations where such operation may violate the privacy rights of
another person.

It iz the student's responsibility to ensure that the device is turmed off and out of sight
during unauthorized times. Violation of this pelicy andfor use that viclates any other
district policy shall result in disciplinary measures and confiscation of the electronic
communication device. Confiscated devices shall be returned o the student only
after a conference with the parentiguardian, student and school personnel. The
building principal or designee may also refer the matter to law enforcement. as
appropriate.

The school iz not responsible for loss, theft or destruction of electronic
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MEDICATIONS

Whenever possible, necessary medicing should be taken at home.

Mon-prescription drugs, such as aspirin, cough drops and cough syrup, cannot be
given to students by school personnel. Please do not send these items to school
with your child, Only medication which is currently prescribed by & physician may be
given al school, To give prescribed medication at school requires: 1) a wrillen
raquast from the parent'guardian; 2) medication in the original container, properly
labeled with the date, name of the child, name of the medicine, directions for
Ql:ﬁ‘ninistrntion. and name and phone number of prescribing physicians; and 3)
physiclan's signed directions matching those on the contalner,

TELEFOMOS MOVILES

El Consejo de Educacian y la escuela reconocen qua el dispositive de comunicacian electrdnica
pusdhe jugar un rol vital en la comunicacion duranbe las situaciones de emergencia. Sin
embargo, &l uso habilual de los dispositivos elecindnicos de comunicacidon en las siuaciones
escolares interrumpe & interfiene con el proceso educalive y no es aceptable.

Los estudiantes pueden ifener dispositvos de comumicacion elactrdnicos, pero esios
disposilivos deben apagarse dentro del edificio escolar, en los dmnibus escolares, en las
actividades patrocinadas por la escueks v en ks viajes organizados por la escuela, En esios
lugares, se deben usar bos dispositives de comunicacdn  electrdnica, sdlo duranle las
amergencias. Para los fines de esta politica, la “emergenca” mmplica una amenaza real o
inminente para la selud publica o la seguridad, gque pueda resultar en la pérdida de vida, leskin
o dano en la propiedad.

Es5ld prohibido e uso de disposilivos de comunicacion eleciranica en la saka de armarios, banhos
o en olros lugares en donde tal operacidon pueda wialar kos derechos de privacidad de olra

persona.

El estuediante &5 responsable de asegurar gue el dispositivo esté apagado vy guardasdo durante
los bermines no. La violacion de esta politica w'o el uso que fransgreda cualquiera de eslas
poliicas  resullard en medidas disciplinasias ¥y en la confiscacitn del  dispositive e
comunicacidn. Los dispositivos confiscados seran devueltos al estudiante solo despuéds de una
reunian con el padreftutor, el estudiante v el personal. El director de la escuels o la persona
dasignada tambéén pusde remitir el tema a las fuerzas de seguridad, sagin sea & caso.

MEDICAMENTOS

Siempre que sea posible, el medicamento necesario debera tomarse en la casa. Los
medicamentas sin receta madica, tales como la aspiring vy el jarabe para la tos no pueden ser
administrados por el personal dae la escuela. Por favor, no envie estos medicamenios con su
hija, Sdako kos maedicamentos prescritos realmente por un médico pueden administrarse en la
esceely, La administracion de medicamentos prescritos en la escuela requiere de lo
siguiente: 1) una solicited por escrito de los padres o del ulor; 2) & medicamanio en su
envase onginal, debidamente etiquetado con la fecha, &l nombre del nifio, el nombne del
medicamenta, instrucciones para tomarlo y el nombre y ndmero telefdnico del médico que lo
prescribid; y 3) una prescripcidn escrita por al médico gua establezca lo mismo que |8
informacidn impresa en al envasa.
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Dress Code
Penmibled Altire
Students are expected to wear attire that allows them to participate fully and safely in their
leaming environment., Permitted attire includes:
*  Tops: T-shirts, sweatshirts, blouses, sweaters, and tank tops with secure straps at least 17
wide that cover the chest and undergarments. This applies aqually to all students.
#  [Bolloms: Pants, jeans, joggers, shorts, skirs, dresses, and athletic wear that fully cowver
the buttocks and undergarments.
L Head coverings worn for religious or cultural purposes (e.g., hijabs, yarmulkes, durags,
turbans).
Clothing that reflects gender identity and expression, without restriction or assumpion.
Appraved attire for school-sancboned activities (e.g.. spirl days, leam uniforms,
performances).
s Athletic uniforms that meet dress code coverage reguiremants.
=  Safety-related clothing as required for specific settings (e.q.. PE, CTE, sclence labs,
fieldwork).
Minimwm Coverage Expeclalions
To ensure consistency in enforcement, the following expectations must be met:
e Allundergarments musi be fully covered by opagque ouler clothing.
s Al students must wear a op that covers the chest, stomach, back, and sides, and a
bottom that covers the buttocks and wupper thighs.
e Transparent or mesh clothing that reveals undergarments or private areas is prohibited.
«  Bare midriffs, deep cut sides, or unbuticned shirts that expose the torso are not permitted,
regardless of gender,
Prohibiled Altine
Students may nol wear clothing, accessones, or adornments that:
e Depict, promate, of reference drugs, alecohol, tobaceo, violenoa, illegal activity, or

WeIpons

«  Contain hate speach, profanity, sexually explicit content, or discriminatory messages or
images.

L] Intentionally expose undergarments or private areas (e.g., genitals, buttocks, nipples).

L Include metal spikes, chains, or other items that could cause injury.

L Ciover the face to the point of being unidentifiable (excapt for religious, cultural, or medical
reasons).

s Include hats or hoodies worn indoors, unless for approved medical or religious reasons.
Vialale safely prolocals for specific sellings (e.g., locse clothing in labs or shops).
Clarifying Examplas
The following items are not allowed, regardless of current fashion frends or student gender:

L] Bralettes or garmants resembling undergarments worn as standalone tops.

L Sharts or skirts that do not fully cover the butlocks and undergarmants.

L Unbuttoned shirts or tops thal expose the chest or midriff.

s Crop lops that expase the slomach of ribs,

= Pants worn balow the hips thal expose undergarments (“sagging pants”).
Students who are out of compliance with the code will be talked with in a private, respactful
manner and all efforts will be undertaken to avoid public disputes and confrontations. First-time
vicdations will be treated as a learning opportunity to allow for comman understanding. Repeat or
serious violations will be handled through the districts pregressive discipling process as described
in the Student Code of Conduct.
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Caodigo de vestimenta
Yestimenla permifida
e espera que log alumnes leven un atuendo gue les permita paricipar plenamernte y con seguridad en au
antomo de aprandizaje. La vestimanta permitida inchuye:

»  Tops: Camiselas, sudaderas, blusas, suéleres y camiselas sin mangas con irantes seguros de al
manos 2,5 cm da ancho que cubran el pacha v la ropa interior. Esto 58 aplica por igual & todos los
estudianbes.

=  Panialones: Pantalones, vegqueros, joggers, pantalones coros, faldes, vestidos v ropa deportiva que
cubran iolalmene s nalgas y 1a ropa inbeor,

«  Prendas para cubrirsa la cabeza con fines religiosos o culturales (por epamplo, hiyabs, yarmulkes,
durags, lurbanies).

=  Ropa que reflee la identidad v |a expresion de génaro, sin restriccionas ni suposiciones,

= Veslimenta aprobada para aclividades autorizadas por la escuela (por ejemplo, dias de espirite,
uniformes de equipoe, actusciones).

®  Uniformes deporlives que cumplan los requisitos de coberfura del cddigo de vestementa,

« Ropa de segundad segdin sa requiera para entomos especificos (por eemple, educacidn fisica,
educacion técnica, laboratorios de ciencias, trabajo de campa),

Expectativas de cobertura ménima
Para garanlizar la coherencia en la apicscion, deben cumplirse las siguienles expectativas:

«  Toda la ropa inferior debe estar totalmente cubiarta por prendas extariores opacas.

o Todos los alumnos deben levar una parle supesior gue cubra el pecho, el estdmano, ka espalda y los
costados, ¥ una pare inferior que cubra las nalgas v la parte suparior de los muskos,

» S prohiben las prendas ransparenles o de rmala gue dejen al descubiers ka ropa inlenor o las 2onas
privadas.

- Mo esl perrmilido llevar el lorso desmedo, los costados muy recortados o las camisas desabrochadas,
independientamants del sawo.

Vestimenls prohibicla
Los alumnos no peaden llevar ropa, accesonios o adomos que;

»  Representar, promover o hacer relerencia a drogas, alcohol, labaco, violencia, aclividades llegales o
armas.

»  Contengan expresiones de odio, blasfemias, contenido sexual explicito 0 menssjes o magenas
discrminatorios,

»  Exponer inlenconadamenta i ropa inlerion o lag zonas privadas (por ejemplo, genitales, nalgas,
PEZONES].

»  Incluya pinchos meldlicos, cadenas u olnos elementos que puedan causar lesiones,

#«  Cubrirsa la care hasta &l punto de sar inidantificable (salvo por motwos religiosos, culturales o
médicos),

#  Seincluyen las gorras © sudaderas con capucha qua se lleven dantre de casa, salvo por razones
médicas o religiosas aprobadas.

‘iolar los profocolos de saguridad para entornos especificos (por ejamplo, ropa holgada en Isboratorios o
lienekas),

Ejemplas clarificadores

Los siguientes aiculss no estan permitidos, indepandientements de las lenden cas actuskes de la moda o del
sexn dal estudiante:

=  Braleites o prendas parecidas a la ropa interior que se levan como lops independienbes,

Pantalones corios o faldas gua no cubran totalmenta las nalgas ¥ la ropa interiar.

Carnsas desabrochadas o camiselas que dejen al descubierto el pecho o la cntura.

Crop tops que dajan al descubierio al estdmago o las costllas.

Pantalones por debajo de las caderas que dejan al descubiero la ropa nlerior ["pantalones caidos™),



PARENT TEACHER ORGANIZATION (PTOQ)
&

BUILDING ACCOUNTAEBILITY ADVISORY COMMITTEE
(BAAC)

We are looking for parents who would like to join on our PTO
and BAAC! The Mesa PTO/BAAC is a group of parents and
teachers who support and coordinate many school functions. We
also determine ways to improve our school.

We would like to have many more parents join us to help make
the upcoming year the best for the students and the staff of
Mesa. Please contact the office if you are interested in
participating in these monthly meetings.

BICYCLES & SCOOTERS

Students who ride their bicycles/scooters to school must WALK
their bikes/scooters to the bike racks located in the back of Mesa
once they arrive on school grounds. They must be locked to a
bicycle rack and will be “off limits” during the school day. The
school will not be responsible for bikes/scooters or other items
brought to school. We encourage students to observe safety
rules, especially wearing a bike helmet while riding to and from
school.
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ORGANIZACION DE PADRES Y MAESTROS
(PTO por sus siglas en inglés)

y

COMITE ASESOR DE RESPONSABILIDAD FUNCIONAL DE
LA ESCUELA (BAAC por sus siglas en inglés)

jBuscamos padres que quieran unirse a nuestro PT0 y BAAC! El Mesa
PTO/BAAC es un grupo de padres y maestros que apoyan y coordinan
muchas funciones de la escuela. También decidimos diferentes formas para
mejorar nuestra escuela.

Mos gustaria gue mas padres se incorporaran para que nos ayuden en el
proximo afio para apoyar a nuestros estudiantes vy personal de Mesa. Por
favor, comuniguese con la oficing si le interesa participar en estas
reuniones mensuales.

BICICLETAS Y PATINETAS

Los estudiantes que vayan en bicicleta a |la escuela deberan caminar con la
bicicleta al lado y colocarla en las rejillas designadas para estacionarlas en
el area central del patio, cuando lleguen al area escolar. Se deben
encadenar las bicicletas a la rejilla de bicicletas y las mismas deben
permanecer fuera de los limites escolares durante el horario escolar. La
escuela no asumira ninguna responsabilidad por las bicicletas u otros
articulos gue se lleven a la escuela. Les padimos a los estudiantes gue
observen las normas de seguridad, especialmente el uso del casco al
dirigirse a la escuela y al regresar de la misma en bicicleta.



\mEemmmmwn
} SAFETY \
1. Instruct your children to always TAKE A FRIEND, always stay in : FIRST .
well-lit areas, never take shortcuts, and never go into isolated areas. mRmmmme=t
Teach them to stay aware of their surroundings and observe all traffic rules in place to
more safely share the roads and sidewalks with others.

Safety Reminders

2. Walk the route to and from school with your children pointing out landmarks and
safe places to go if they’re being followed or need help. Make the walk to and from
school a “teachable moment” and chance to put their skills to the test. Make a map
with your children showing acceptable routes to and from school. If your children wait
for a bus, wait with them or make arrangements for supervision at the bus stop.

3. If anyone bothers your children or makes them feel scared, uncomfortable, or
confused, while going to or from school, teach your children to trust their feelings,
immediately get away from that person, and TELL you or another trusted adult. If an
adult approaches your children for help or directions, remember grownups needing
help should not ask children; they should ask other adults. Instruct your children to
never approach a vehicle or accept money or gifts from anyone unless you have told
them it is OK to accept in each instance.

4. Even though there may be safety in numbers it is still not safe for young children to
walk to and from school, especially if they must take isolated routes anytime during
the day or in darkness. Always provide supervision for your young children to help
ensure their safe arrival to and from school.

5. Instruct your children to leave items and clothing with their name on them at home.
If anyone calls out their name, teach them to not be fooled or confused. Teach your
children about the tricks someone may try to use to confuse them or engage them in
conversation. Children should also be taught that they do not need to be polite if
approached and to get out of the situation as quickly and safely as possible.

6. Observe all traffic rules in place to more safely share the roads and sidewalks with
others. U-turns are NOT permitted on Lowell Blvd.

Recordatorios de seguridad

1. Indique a sus hijos que siempre LLEVEN A UN AMIGO, permanezcan siempre en
areas bien iluminadas, nunca tomen atajos y nunca entren en areas aisladas.
Enséfieles a estar atentos a su entorno y a observar todas las normas de transito
vigentes para compartir con mayor seguridad las calles y las aceras con los demas.

2. Recorra la ruta hacia y desde la escuela con sus hijos sefialando puntos de
referencia y lugares seguros para ir si los siguen o necesitan ayuda. Haga que la
caminata hacia y desde la escuela sea un "momento de ensefianza" y una oportunidad
para poner a prueba sus habilidades. Haga un mapa con sus hijos que muestre las
rutas aceptables hacia y desde la escuela. Si sus hijos esperan el autobus, espere con
ellos o planifique la supervision en la parada del autobus.

3. Si alguien molesta a sus hijos o los hace sentir asustados, incomodos o
confundidos, mientras van o regresan de la escuela, enséfieles a confiar en sus
sentimientos, aléjese inmediatamente de esa persona y DIGASELO a usted o a otro
adulto de confianza. Si un adulto se acerca a sus hijos en busca de ayuda o
instrucciones, recuerde que los adultos que necesitan ayuda no deben preguntarles a
los nifios; deben preguntar a otros adultos. Indique a sus hijos que nunca se acerquen
a un vehiculo ni acepten dinero u obsequios de nadie a menos que les haya dicho que
esta bien aceptarlos en cada caso.

4. Aunque puede haber seguridad en la cantidad, no es seguro que los nifios pequefos
caminen hacia y desde la escuela, especialmente si deben tomar rutas aisladas en
cualquier momento del dia o en la oscuridad. Proporcione siempre supervision a sus
hijos pequefios para ayudar a garantizar su llegada segura a la escuela y de regreso.

5. Indique a sus hijos que dejen articulos y ropa con su nombre en casa. Si alguien
grita su nombre, enséfale a no dejarse engafar ni confundir. Ensefie a sus hijos sobre
los trucos que alguien puede intentar usar para confundirlos o entablar una
conversacion. También se debe ensefiar a los nifios que no necesitan ser educados si
se les acercan y que deben salir de la situacién de la manera mas rapida y segura
posible.

6. Cumplir con todas las normas de transito vigentes para compartir de manera mas
segura las calles y las aceras con los demas. NO se permiten giros en U en Lowell
Blvd.

19




Drills

Throughout the year, a variety of emergency drills will be
conducted. We have emergency drills in order to practice
what we will do in case of an actual emergency. The
following drills will be practiced by students and staff:

Fire Drill- every month
Tornado Drill- twice a year
Hazardous Spill- once a year

Secure- twice a year
Hold- once a year
Simulacros

Alo largo del afio, se llevaran a cabo una variedad de
simulacros de emergencia. Tenemos simulacros de
emergencia para practicar lo gque haremos en caso de una
emergencia real. Los siguientes simulacros seran
practicados por los estudiantes y el personal.

Simulacro de Incendio- cada mes
Simulacro de Tornado- dos veces al afio
Derrame peligroso- una vez al afno
Seguro/Secure- dos veces al afo

Mantener/Hold- una vez al ano

20

IN AN EMERGENCY

TAKE ACTION

HOLD! In your room or area. Clear the halls.

STUDENTS

Clear the hallways and remain in room or

area until the “All Clear” is announced
Do business as usual

ADULTS

Close and lock the door
Account for students and adults
Do business as usual

SECURE!

Get inside. Lock outside doors.

STUDENTS
Return to inzide of building
Do business as usual

ADULTS

Bring everyone indoors

Lock outside doors

Increase situational awareness
Account for students and adults
Do business as usual

LOCKDOWN! Locks, lights, out of sight.

STUDENTS
Move away from sight
Maintain silence

Do not apen the door

ADULTS

Recover students from hallway if possible
Lock the classroom door

Turn out the lights

Maowe away from sight

Maintain sience

Do not open the door

Prepares 10 evade or defend

EVACUATE! (A location may be specified)

STUDENTS

Leave stuff behind if required to
H possible, bring your phone
Follow instructions

ADULTS

Lead students t0 Bvacuation locason

Account for students and adults

Motify if missing, extra or injured students
or adulis

SHELTER! Hazard and safety strategy.

ADULTS

Lead safety strategy

Account for students and adults

Natify if missing, exira or injured students
or adults

STUDENTS
Use appropriate safety strategy
for the hazard

Hazard Safety Strategy
Tornado BEvacuate to shelter area
Hazmat Seal the room
Earthquake  Drop, cover and hold
Teunami Get to high ground

besrescd. Thes *1 Lowve U Cioys® Frouretation. Confiee, &0, The St Fesgorss P
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LOST AND FOUND

To prevent students from losing or misplacing personal items,
please mark all articles of clothing, backpacks, lunch boxes, etc.,
with the student's name including bikes and scooters. Mesa has
a "Lost and Found Box" for all unclaimed items. As soon as your
child loses an article of clothing or a personal item, please check
our “Lost and Found Box" as many items go unclaimed each
year. We only keep lost and found items for 2-3 weeks. Every
month items not claimed in the Lost and Found will be bagged
and donated.

Please leave all toys, special items and valuables at home.
The school is responsible for students losing items.

RECESS

Please make sure that your child is dressed appropriately for
weather conditions as all students are expected to participate in
recess. The principal or designee will decide if the recess is to be
“inside” or "outside.” Students will generally remain inside if the
temperature drops to below 25 degrees or if there is significant
precipitation.
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OBJETOS PERDIDOS

Para evitar gue los estudiantes pierdan o extravien articulos
personales, marque todas las prendas de vestir, mochilas,
loncheras, etc., con el nombre del estudiante, incluidas las
bicicletas y patinetas. Mesa tiene una "caja de objetos perdidos y
encontrados” para todos los articulos no reclamados. Tan pronto
como su hijo pierda una prenda de vestir o un articulo personal,
consulte nuestra "Caja de objetos perdidos v encontrados” ya
gue muchos articulos no se reclaman cada afo. Solo guardamos
articulos perdidos y encontrados durante 2-3 semanas. Todos los
meses, los articulos no reclamados en Lost and Found seran
embolsados y donados.

Deje todos los juguetes, articulos especiales y objetos de
valor en casa. La escuela es responsable de los estudiantes
que pierden articulos.

RECREO

Asegurese de que su hijo esta vestido apropiadamente para las
condiciones climaticas, ya que se espera gue todos los
estudiantes participen en el recreo. El director o la persona
designada decidiran si el recreo sera "adentro” o "afuera”. Los
estudiantes generalmente permanecen dentro si la temperatura
desciende por debajo de los 25 grados o si hay precipitaciones
significativas.



Communication With Families

Family Newsletter: Mesa Connections

One of our main communication devices with families is our newsletter, Mesa
Connections. The link will be shared electronically in your email. Please take some
time to read it each month. You will find updates and reminders of important school
events.

Paper notes or electronically messages will be used when it is necessary to send home
additional school information.

ROBO Calls: Robo calls will be made to remind families of school events.

School Website:

Mesa’s website is: https://mesa.wps.org/

We try to keep this up to date as much as possible. On the website you will find
information on upcoming events, special announcements, school and staff information.
Check us out on the web!

Facebook:
Look for Mesa Elementary on Facebook!

Westminster Public Schools App
Get school breakfast and lunch menus
Access Empower

Receive important notifications

Class DOJO:
Mesa teachers use Class DOJO to communicate with parents. Look for more
information from your child’s teacher.

Empower:

Many Mesa teachers will use Empower to communicate with parents. Teachers also
use Empower to record student data and track learning. Parents are able to access
Empower to monitor the learning of their children. If you need access to Empower, call
the office at 303-428-2891. Teachers can also alert parents about missing assignments
in Empower.

Comunicacion con las familias
Boletin familiar: Conexiones de Mesa
Uno de nuestros principales dispositivos de comunicacion con las familias es nuestro
boletin, Mesa Connections. El enlace se compartira electronicamente en su correo
electronico. Por favor tdomese un tiempo para leerlo cada mes. Encontrara

actualizaciones y recordatorios de eventos escolares importantes.

Se utilizaran notas en papel o mensajes electronicos cuando sea necesario enviar a
casa informacion escolar adicional.

Llamadas Robo: Se realizaran llamadas Robo para recordar a las familias los eventos
escolares.

Sitio web de la escuela:

El sitio web de Mesa es: https://mesa.wps.org/

Tratamos de mantener este sitio actualizado tanto como sea posible. En el sitio web
encontrara informacion sobre proximos eventos, anuncios especiales, informacion
sobre la escuela y el personal. |Visitanos en la web!

Facebook: jBusque Mesa Elementary en Facebook!

Aplicacion de las Escuelas Publicas de Westminster: Obtener menus escolares de
desayuno y almuerzo, acceder a Empower, recibe notificaciones importantes

Clase Dojo: Los maestros de Mesa usan Kickboard para comunicarse con los padres.
Busque mas informacion del maestro de su hijo.

Empower:Muchos maestros de Mesa usaran Empower para comunicarse con los
padres. Los maestros también usan Empower para registrar los datos de los estudiantes
y realizar un seguimiento del aprendizaje. Los padres pueden acceder a Empower para
monitorear el aprendizaje de sus hijos. Si necesita acceso a Empower, llame a la
oficina al 303-428-2891. Los maestros también pueden alertar a los padres sobre las
tareas faltantes en Empower.
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Thursday Folders:

Every Thursday, your child will bring home a pocket folder that includes your child’s
weekly schoolwork, communication from the teacher, and communication from the
school. We hope that every Thursday, you will spend some time reviewing the
information in this folder. It is also a great opportunity to sit down with your child and
review their schoolwork from the week. After reviewing all the information in the
Thursday Folder, please sign the Teacher-Parent Communication Log. There is space
in the log to write comments or questions you have to your child’s teacher. Send the
empty Thursday Folder back to school with your child on Friday. We hope that you will
find the Thursday Folders helpful. We believe that the Thursday Folders will help
ensure that important communication and student work get home consistently.

Student-Parent-Teacher Conferences:

Parents are able to access their child’s progress anytime through Empower. Call the
office for login information. Progress reports can also be generated by the teacher and
sent home to parents/guardians at any time during the school year. [f your child is
experiencing difficulty in school, or if you suspect there has been a change in his/her
performance since the last formal report, please contact the teacher. Report cards will
be sent home with your child at the end of the school year.

Student-Parent-Teacher conferences are held at least twice throughout the school year,
once each semester. Conferences may be in-person or on zoom. Our goal is to meet
with the parents of every child. Parents may request a conference at any time.

WE NEED YOU

The following are opportunities our parents may choose to get involved in at Mesa.
These groups and committees will help you better understand our school and our
school district.

PTO: (Parent Teacher Organization)

The Mesa PTO believes every school is unique and has individual needs and goals.
They help Mesa by providing resources and tools to enhance school life for students,
families and staff. The PTO raises money for the purchase of materials, supplies and
equipment that benefit Mesa students. Mesa uses some of the fundraising money to
purchase school supplies and yearbooks for every student.

Meeting dates and times will be communicated to all parents at the beginning of each
school year. Contact the office if you are interested in joining this important group
(303-428-2891).

Carpetas de jueves:

Todos los jueves, su hijo traera a casa una carpeta de bolsillo que incluye el trabajo
escolar semanal de su hijo, la comunicacion del maestro y la comunicacion de la
escuela. Esperamos que todos los jueves dedique algun tiempo a revisar la
informacion de esta carpeta. También es una gran oportunidad para sentarse con su
hijo y revisar su trabajo escolar de la semana. Después de revisar toda la informacion
en la Carpeta del jueves, firme el Registro de comunicacion entre maestros y padres.
Hay espacio en el registro para escribir comentarios o preguntas que tenga para el
maestro de su hijo. Envie la Carpeta del jueves vacia a la escuela con su hijo el
viernes. Esperamos que encuentre Utiles las carpetas de los jueves. Creemos que las
carpetas de los jueves ayudaran a garantizar que la comunicacion importante y el
trabajo de los estudiantes lleguen a casa de manera constante.

Conferencias de estudiantes, padres y maestros:

Los padres pueden acceder al progreso de sus hijos en cualquier momento a través de Empower.
Llame a la oficina para obtener informacién de inicio de sesién. Los informes de progreso también
pueden ser generados por el maestro y enviados a casa a los padres/tutores en cualquier
momento durante el afio escolar. Si su hijo tiene dificultades en la escuela o si sospecha que ha
habido un cambio en su desempefio desde el ultimo informe formal, comuniquese con el maestro.
Las boletas de calificaciones se enviaran a casa con su hijo al final del afio escolar.

Las conferencias de estudiantes, padres y maestros se llevan a cabo al menos dos veces durante
el afo escolar, una vez cada semestre. Las conferencias pueden ser en persona o por zoom.
Nuestro objetivo es reunirnos con los padres de cada nifio. Los padres pueden solicitar una
conferencia en cualquier momento.

TE NECESITAMOS

Las siguientes son oportunidades que nuestros padres pueden elegir para participar en
la Mesa. Estos grupos y comités lo ayudaran a comprender mejor nuestra escuela y
nuestro distrito escolar.

PTO: (Organizacion de Padres y Maestros)

ElI PTO de Mesa cree que cada escuela es Unica y tiene necesidades y metas individuales.
Ayudan a Mesa proporcionando recursos y herramientas para mejorar la vida escolar de los
estudiantes, las familias y el personal. El PTO recauda dinero para la compra de materiales,
suministros y equipos que benefician a los estudiantes de Mesa. Mesa usa parte del dinero de la
recaudacion de fondos para comprar Utiles escolares y anuarios para cada estudiante.
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BAAC (Building Accountability Advisory Committee) and
DAAC (District Accountability Advisory Committee)

The purpose of BAAC and DAAC is to monitor the school's and
district’s accountability process and to review and certify each school’s
accountability plan.

Board of Education

The Westminster Public Schools Board of Education meets regularly at
the administration building.

More Parent Involvement Opportunities at Mesa

We hope to be able to provide opportunities for our parents, students and staff
to engage in large group activities at Mesa later in our school year.

Here is a list of typical evening school events we would like to organize for the
Mesa Community:

Back-to-School Night
Math and Literacy Nights
Music Programs
Family Fitness Night
Ice Cream Social
Awards Presentations
Coffee with the Principal

Las fechas y horarios de las reuniones se comunicaran a todos los padres al comienzo de cada
afo escolar. Comuniquese con la oficina si esta interesado en unirse a este importante grupo
(303-428-2891).

BAAC (Comité Asesor de Responsabilidad de la Construccién) y

DAAC (Comité Asesor de Responsabilidad del Distrito)El propésito de
BAAC y DAAC es monitorear el proceso de rendicién de cuentas de la escuela
y el distrito y revisar y certificar el plan de rendicién de cuentas de cada
escuela.

La Comisién de Educacion

La Junta de Educacion de las Escuelas Publicas de Westminster se reliine
periédicamente en el edificio administrativo.

Mas oportunidades de participacién de los padres en Mesa
Esperamos poder brindar oportunidades para que nuestros padres,
estudiantes y personal participen en actividades de grupos grandes en Mesa

mas adelante en nuestro afio escolar.

Aqui hay una lista de eventos escolares nocturnos tipicos que nos gustaria
organizar para la comunidad de Mesa:

Noche de regreso a la escuela
Noches de Matematicas y Alfabetizacion
Programas musicales
Noche familiar de ejercicios
Helado social
Presentaciones de premios

Café con el director
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SCHOOL CLOSURES AND STORM DELAY SCHEDULES

Should inclement weather or emergency situations result in the closing of
district schools, or in an adjustment to school start or dismissal times, the
information will be posted on the district web site, communicated through a
robo-call from the district, and conveyed to a number of radio and TV stations
for broadcasting.

Web Site. Any weather-related schedule changes will be posted to a link on
the district’s web site WWW.WESTMINSTERPUBLICSCHOOLS.ORG by
5:00 a.m. You may want to bookmark this address for easy access.

Television and Radio Stations. Whenever normal schedules have to be
adjusted due to weather or emergency conditions, this information will be
given as early as possible to the television and radio stations listed below for
announcement.

Television Channels:

2-WB2 4-KCNC 7-KMGH 9-KUSA  Fox 31
FM Radio

KBCO-97.3 KBPI-106.7 KIMN KKHK 99.5 KOSI101.1
KXKL-105.1 KYGO-98.5

AM Radio

KDKO-1510 KHOW®630 KOA-850 KTLK-760 KJME 1390 (Spanish)
School Closure

When early morning weather and road conditions or other emergency
situations are deemed hazardous, the district will announce closure of schools

through the media previously listed.

In the event of school closure, the Westminster Public School Remote
Learning Plan will be implemented.

In the event of school closure, all activities scheduled in district facilities will
be canceled, including before and after school programs.

CIERRE DE ESCUELAS Y HORARIOS DE RETRASO POR TORMENTAS
En caso de que las inclemencias del tiempo o las situaciones de emergencia resulten
en el cierre de las escuelas del distrito, o en un ajuste en los horarios de inicio o
despido de la escuela, la informacion se publicara en el sitio web del distrito, se
comunicara a través de una llamada automatica del distrito y se transmitira a un
numero de estaciones de radio y television para la transmision.

Sitio web. Cualquier cambio de horario relacionado con el clima se publicara en un
enlace en el sitio web del distrito WWW.WESTMINSTERPUBLICSCHOOLS.ORG a las
5:00 a. m. Es posible que desee marcar esta direccién para facilitar el acceso.
Estaciones de Television y Radio. Siempre que los horarios normales deban
ajustarse debido a condiciones climaticas o de emergencia, esta informacion se

brindara lo antes posible a las estaciones de radio y televisién que se enumeran a
continuacioén para que la anuncien.

Canales de television:
2-WB2 4-KCNC 7-KMGH 9-KUSA Fox 31
Radio FM
KBCO-97.3 KBPI-106.7 KIMN-KKHK-99.5 KOSI 101.1
KXKL-105.1 KYG0-98.5
Radio AM

KDKO-1510 KHOWG630 KOA-850 KTLK-760 KJME 1390 (Espafiol)

Cierre de |la Escuela

Cuando el clima temprano en la mafiana y las condiciones de la carretera u otras
situaciones de emergencia se consideren peligrosas, el distrito anunciara el cierre de
las escuelas a través de los medios de comunicacién mencionados anteriormente.

* En caso de cierre de la escuela, se implementara el Plan de Aprendizaje Remoto de
las Escuelas Publicas de Westminster.

» En caso de cierre de la escuela, se cancelaran todas las actividades programadas en
las instalaciones del distrito, incluidos los programas antes y después de la escuela.
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. In the event of school closure, in-district sports events and team practices are
postponed. If a league event is scheduled in another district, the host district
determines whether it is postponed.

Delayed start. When early morning conditions are not deemed serious enough to
close school, but are likely to cause delays, school bus stop pick-up times and school
start times may be delayed. This information will be available on the district website

WWW WESTMINSTERPUBLICSCHOOLS.ORG and local TV and radio stations as

soon as feasible. Delayed start schedules are as follows:
High Schools: Bus pick up and school starting time will be delayed 90 minutes
Middle Schools: Delayed 90 minutes

Elementary Schools: Delayed 2 hours

Special programs: On delayed start days, to ensure the safety of our students, the
following bus routes would be canceled for the day:

) AM Kindergarten and AM preschool
) All field trips for the day

Afternoon dismissal times will be the same as usual for all schools unless otherwise
announced

Late dismissal: In case of dangerous weather warnings, a school may hold
students past their dismissal time for safety reasons. This information will be
posted on the district web site
WWW.WESTMINSTERPUBLICSCHOOLS.ORG and sent to the radio and
TV stations listed as soon as possible.

Important!! Parents are urged to formulate contingency plans for their
children in the event of an emergency. Arrangements should be made for the
child(ren) to go to a neighbor’s house, or to have access to the home and
directions for contacting the parent. In no case will an elementary school child
be released to a person without proper identification and clearance from the
school office.

» En caso de cierre de la escuela, se pospondran los eventos deportivos y las
practicas del equipo dentro del distrito. Si un evento de la liga esta programado en otro
distrito, el distrito anfitrion determina si se pospone.

Comienzo demorado. Cuando las condiciones de la madrugada no se consideran lo
suficientemente graves como para cerrar la escuela, pero es probable que causen
retrasos, las horas de recogida en la parada del autobus escolar y las horas de inicio
de clases pueden retrasarse. Esta informacién estara disponible en el sitio web del
distrito WWW.WESTMINSTERPUBLICSCHOOLS.ORG y en las estaciones de radio y
television locales tan pronto como sea posible. Los horarios de inicio retrasado son los
siguientes:

Escuelas secundarias: la hora de recogida del autobus y de inicio de clases se retrasa
90 minutos

Escuelas intermedias: retraso de 90 minutos

Escuelas Primarias: Retraso 2 horas

Programas especiales: en los dias de inicio retrasado, para garantizar la seguridad
de nuestros estudiantes, las siguientes rutas de autobus se cancelaran durante el dia:

* Kindergarten AM y preescolar AM
* Todas las excursiones del dia

Los horarios de salida de la tarde seran los mismos que de costumbre para todas las
escuelas, a menos que se anuncie lo contrario.

Salida tardia: en caso de advertencias de clima peligroso, una escuela puede retener
a los estudiantes mas alla de su hora de salida por razones de seguridad. Esta
informacién se publicara en el sitio web del distrito

WWW.WESTMINSTERPUBLICSCHOOLS.ORG y se enviara a las estaciones de radio
y television indicadas lo antes posible.

jiilmportante!! Se insta a los padres a formular planes de contingencia para
sus hijos en caso de una emergencia. Se deben hacer arreglos para que los
nifos vayan a la casa de un vecino o tengan acceso a la casa e instrucciones
para comunicarse con los padres. En ningun caso se entregara a un nifio de
escuela primaria a una persona sin la debida identificacién y autorizacion de la
oficina de la escuela
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ZOOM CODE OF CONDUCT (for remote learning days scheduled by the district)

Be on time!

Sit at table or desk
inichair.

Have good lighting so
we can see your face!

o FIA'?!
._" \ ‘l‘ -‘

Wear your school
clothes!

NO FOOD
OR DRINK

Have a snack or

drink during a break
or lunch!

Participate!
Answer questions!
Listen!

Turn
in my work on
Empower!

=

Hold with both hands!
Keep Chrome Book in
the bag when you are not
using it!

27

Log in on time (few minutes
early)

Use your real name

Turn on video and keep your
video on

Use chat as directed by your
teacher — do not use chat while
teacher is talking

Be in a distraction free area

Be dressed and ready for
learning

Mute your microphone when
entering and when not talking

Sit still and listen to the
speaker

Raise hand if you want to
speak

Look into the camera
Follow directions
Stay focused and engaged

Practice good digital



Mesa Elementary

8 <5 |5

Earn POWER Bucks
P — Pride
O — Ownership
W — Work hard
E — Empathy
R - Respect
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